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Need further assistance? 
Visit avantree.com/support for live support options

Troubleshooting & FAQ
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DE

1. My Aria Me is not showing up in the Avantree Audio app
2. Why can't people hear me on Zoom / Teams?
3. How can I use the Aria Me with a Bluetooth transmitter for watching TV?

1. Meine Aria Me werden nicht in der Avantree Audio-App angezeigt
2. Warum können mich die Leute auf Zoom/Teams nicht hören?
3. Wie kann ich die Aria Me mit einem Bluetooth-Transmitter beim Fernsehen

verwenden?

EN

1. Mon Aria Me n'apparaît pas dans l'application Avantree Audio
2. Pourquoi les gens ne m'entendent-ils pas sur Zoom / Teams ?
3. Comment puis-je utiliser l'Aria Me avec un émetteur Bluetooth pour regarder la
    télévision ?

FR

1.Il mio Aria Me non viene visualizzato nell'app Avantree Audio
2. Perché le persone non riescono a sentirmi su Zoom / Teams?
3. Come posso utilizzare Aria Me con un trasmettitore Bluetooth per guardare la TV?

IT

1. Mi Aria Me no aparece en la aplicación Avantree Audio
2. ¿Por qué la gente no puede escucharme en Zoom / Teams?
3. ¿Cómo puedo usar el Aria Me con un transmisor Bluetooth para ver la televisión?

ES

While playing audio in Bluetooth mode, toggle your custom audio pro�le ON / OFF
by holding the "PROFILE" button down for 3 seconds.

For �rst time use, switching ON will automatically set headphones into pairing 
mode. For subsequent pairing, switch to "PAIR" and hold until the indicator 
�ashes BLUE and RED. Select "Avantree Aria Me" from the Bluetooth menu on 
your phone.

2.1     Install the “Avantree Audio” app from Google Play or the Apple App Store

Quick Start Guide I Schnellanleitung I Guide de démarrage rapide 
Guida Rapida all’uso I Guía de inicio rápido
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AUX 3.5mm Audio CableAria Me Headphones Charging Stand

USB Type-C Power /
Charging Cable

Detachable Boom Mic

Input: DC 5V/ 0.5A ~2A

OPTION 1

OPTION 2

DC IN

DC   IN

USB Dongle
DG10 mini USB dongle for PC

Audikast Plus
Bluetooth transmitter for TV 

Ear Pads
Ear pads for Aria headphones 

Accessory
Accessory
Avantree Aria Me
Avantree Aria

MY DEVICES

PAIROFF

ON

Hold for 3s 

Accessory
Accessory
Avantree Aria Me 
Avantree Aria

MY DEVICES

 Connect to Phone
Mit dem Handy verbinden | Connexion avec un téléphone | Collegare il Telefono | 
Conectar con el teléfono
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Benutzerde�niertes Pro�l erstellen | Créer un pro�l personnalisé | 
Creare il Pro�lo Personalizzato | Crear un per�l personalizado

Toggle Custom Pro�le
Benutzerde�niertes Pro�l AN-/AUSSCHALTEN | ACTIVER/DESACTIVER le pro�l personnalisé | 
Attivare e Disattivare il Pro�lo Personalizzato | Active / desactive el per�l personalizado
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2.3   Open the app and follow the on-screen instructions to create and apply your 
         custom hearing pro�le.
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2.2     Ensure your headphones are connected to your device
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Bei der ersten Verwendung auf „ON“ schieben, oder auf „PAIR“ schieben für die 
nachfolgende Kopplung gedrückt halten – loslassen, wenn die Anzeige BLAU und ROT 
blinkt. Wählen Sie „Avantree Aria Me“ auf dem Handy.
Positionner le bouton sur "ON" pour la 1ière utilisation, ou sur "PAIR" et maintenez-le 
enfoncé pour une association ultérieure – relâchez le bouton lorsque l'indicateur 
clignote en BLEU et ROUGE. Sélectionnez "Avantree Aria Me" sur votre téléphone dans 
les périphériques Bluetooth.
Commutare su "ON" per il primo utilizzo, o su "PAIR" e tenere per e�ettuare il 
collegamento. Rilasciare il pulsante quando gli indicatori lampeggiano di BLU e ROSSO. 
Selezionare "Avantree Aria Me" sul telefono.
Deslice a "ON" (“ENCENDIDO”) para su primer uso, o deslice a "PAIR" (“EMPAREJAR”) y 
manténgalo presionado para el emparejamiento posterior: suéltelo cuando el indicador 
parpadee AZUL y ROJO. Seleccione "Avantree Aria Me" en el teléfono.

Ö�nen Sie die APP und befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, um Ihr 
benutzerde�niertes Pro�l zu erstellen und hochzuladen.
Ouvrez l'application Avantree et suivez les instructions à l'écran pour créer et télécharger 
votre pro�l personnalisé.
Apri l'APP e segui le istruzioni sullo schermo per creare e caricare il tuo pro�lo 
personalizzato
Abra la aplicación y siga las instrucciones en pantalla para crear y cargar su per�l 
personalizado.

Schalten Sie während der Audiowiedergabe im Bluetooth-Modus die benutzerde�nierte 
Audioverarbeitung EIN/AUS, indem Sie die Pro�l-Taste 3 Sekunden lang gedrückt halten.
Lors de la lecture audio en mode Bluetooth, activez/désactivez le pro�l audio 
personnalisé en maintenant le bouton Pro�l enfoncé pendant 3 secondes.
Durante la riproduzione dell'audio in modalità Bluetooth, puoi attivare / disattivare 
l’audio personalizzato tenendo premuto il pulsante “Pro�lo” per 3 secondi.
Mientras reproduce audio en modo Bluetooth, active / desactive el procesamiento de 
audio personalizado manteniendo presionado el botón Per�l durante 3 segundos.

Installieren Sie die „Avantree Audio“-App über Google Play oder 
den Apple App Store
Installez l'application "Avantree Audio" depuis le Google Play ou 
l'App Store d'Apple
Installa l'app "Avantree Audio" da Google Play o dall'App Store 
di Apple
Instale la aplicación "Avantree Audio" desde Google Play o la 
tienda de aplicaciones de Apple

Stellen Sie sicher, dass Ihre Kopfhörer mit Ihrem Gerät 
verbunden sind
Assurez-vous que votre casque est connecté à votre appareil
Assicurati che le cu�e siano collegate al dispositivo.
Asegúrese de que sus auriculares estén conectados con su 
dispositivo

PA
IR

O
FF

Watch step-by-step video tutorial
from avantree.com/aria-me/video before installation.  

Still need help? 
Visit avantree.com/aria-me/calibrate for troubleshooting tips.

Still need help? 
Visit avantree.com/aria-me/app for troubleshooting tips.

Visit avantree.com/aria-me/accessories for more details


